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ỦY BAN NHÂN DÂN 

THÀNH PHỐ HỒ CHÍ MINH 

 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc  

Số: 03/2026/Qð-UBND Thành phố Hồ Chí Minh, ngày 28 tháng 01 năm 2026  

QUYẾT ðỊNH 

Về việc ban hành khung giá cho thuê nhà ở công vụ  

trên ñịa bàn Thành phố Hồ Chí Minh 
 
 

Căn cứ Luật Tổ chức chính quyền ñịa phương số 72/2025/QH15; 

Căn cứ Luật Nhà ở số 27/2023/QH15; 

Căn cứ Luật Xây dựng số 50/2014/QH13; Luật số 62/2020/QH14 sửa ñổi, bổ 

sung một số ñiều của Luật Xây dựng; 

Căn cứ Luật ðất ñai số 31/2024/QH15; Luật Kinh doanh bất ñộng sản số 

29/2023/QH15; Luật sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của Luật ðất ñai số 

31/2024/QH15, Luật Nhà ở số 27/2023/QH15, Luật Kinh doanh bất ñộng sản số 

29/2023/QH15 và Luật Các tổ chức tín dụng số 32/2024/QH15; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 95/2024/Nð-CP của Chính phủ quy ñịnh chi tiết một số 

ñiều của Luật Nhà ở; 

Theo ñề nghị của Sở Xây dựng tại Tờ trình số 19427/TTr-SXD-KTVLXD ngày 10 

tháng 12 năm 2025; ý kiến thẩm ñịnh của Sở Tư pháp tại Báo cáo số 7667/BC-STP 

ngày 08 tháng 12 năm 2025; 

Ủy ban nhân dân Thành phố ban hành Quyết ñịnh về việc ban hành khung giá 

cho thuê nhà ở công vụ trên ñịa bàn Thành phố Hồ Chí Minh. 

ðiều 1. Phạm vi ñiều chỉnh và ñối tượng áp dụng 

1. Phạm vi ñiều chỉnh  

Quyết ñịnh này quy ñịnh về khung giá cho thuê nhà ở công vụ trên ñịa bàn Thành 

phố Hồ Chí Minh ñể tính giá cho thuê nhà ở công vụ do Thành phố quản lý. 

2. ðối tượng áp dụng 

a) Các cơ quan, ñơn vị quản lý, vận hành nhà ở công vụ. 
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b) Các tổ chức, cá nhân có liên quan ñến việc quản lý, sử dụng nhà ở công vụ. 

ðiều 2. Nguyên tắc áp dụng 

Khung giá cho thuê nhà ở công vụ do Thành phố Hồ Chí Minh quản lý ban hành 

kèm theo quyết ñịnh này: 

a) Bao gồm chi phí quản lý vận hành, chi phí bảo trì, chi phí quản lý cho thuê 

nhà ở công vụ theo quy ñịnh tại khoản 1, khoản 2 ðiều 31 của Nghị ñịnh số 

95/2024/Nð-CP ngày 24 tháng 7 năm 2024 của Chính phủ. 

b) Không tính tiền sử dụng ñất xây dựng nhà ở công vụ và không tính chi phí 

khấu hao vốn ñầu tư xây dựng nhà ở công vụ hoặc chi phí mua nhà ở thương mại ñể 

làm nhà ở công vụ theo quy ñịnh tại khoản 2 ðiều 46 Luật Nhà ở số 27/2023/QH15. 

ðiều 3. Khung giá cho thuê nhà ở công vụ do Thành phố Hồ Chí Minh 

quản lý 

Stt Nội dung  
Khung giá tối thiểu 

(ñồng/m2/tháng) 
Khung giá tối ña  
(ñồng/m2/tháng) 

1 
Nhà ở công vụ  

(ðiều 44 Luật Nhà ở số 
27/2023/QH15) 

40.0003.100

ðiều 4. Tổ chức thực hiện 

1. Trách nhiệm của Sở Xây dựng 

a) Chủ trì, phối hợp với các cơ quan, ñơn vị liên quan triển khai, hướng dẫn thực 
hiện thống nhất Quyết ñịnh này trên ñịa bàn Thành phố Hồ Chí Minh. 

b) Tiếp nhận, tổng hợp những khó khăn, vướng mắc về quản lý giá cho thuê 
nhà ở công vụ; báo cáo, ñề xuất trình Ủy ban nhân dân Thành phố xem xét, quyết 
ñịnh. 

c) Chủ trì, phối hợp với các các cơ quan, ñơn vị liên quan tổ chức xây dựng, 
ñiều chỉnh khung giá cho thuê nhà ở công vụ do Thành phố Hồ Chí Minh quản lý khi 
có biến ñộng giá hoặc không phù hợp với tình hình thực tế ñể trình Ủy ban nhân dân 
Thành phố xem xét, quyết ñịnh. 

2. Trách nhiệm của Ủy ban nhân dân các phường, xã và ñặc khu 

a) Chủ trì, phối hợp với Sở Xây dựng triển khai, hướng dẫn thực hiện thống nhất 
Quyết ñịnh này trên ñịa bàn thuộc phạm vi chức năng nhiệm vụ ñược phân công quản 
lý. 
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b) Báo cáo tình hình thực hiện và các vướng mắc, phát sinh trong quá trình triển 
khai thực hiện Quyết ñịnh trên ñịa bàn; gửi Sở Xây dựng ñể tổng hợp, báo cáo Ủy 
ban nhân dân Thành phố. 

3. Trách nhiệm của ñơn vị quản lý, vận hành nhà ở công vụ 

a) Thực hiện quản lý, vận hành liên quan giá nhà ở công vụ theo Quyết ñịnh này 
và các quy ñịnh quy phạm pháp luật khác có liên quan. 

b) Tổ chức quản lý, vận hành, thu, chi, hạch toán giá cho thuê nhà ở công vụ và 
các nguồn thu, chi khác ñảm bảo công khai, minh bạch theo ñúng quy ñịnh pháp luật. 

c) Báo cáo ñột xuất hoặc ñịnh kỳ hàng năm theo yêu cầu của Sở Xây dựng,  
Ủy ban nhân dân các phường, xã và ñặc khu. 

ðiều 5.  ðiều khoản chuyển tiếp 

a) Trường hợp Hợp ñồng thuê nhà ở công vụ ñược ký trước ngày Quyết ñịnh 
này có hiệu lực thi hành thì giá cho thuê nhà ở ñược xem xét, ñiều chỉnh theo khung 
giá cho thuê quy ñịnh tại Quyết ñịnh này.   

b) Trường hợp ñang thực hiện trình tự, thủ tục thuê nhà ở công vụ nhưng ñến 
ngày Quyết ñịnh này có hiệu lực thi hành mà các bên chưa ký kết Hợp ñồng thuê nhà 
ở công vụ thì phải thực hiện theo các quy ñịnh tại Quyết ñịnh này. 

ðiều 6. ðiều khoản thi hành 

1. Quyết ñịnh này có hiệu lực thi hành kể từ ngày 10 tháng 02 năm 2026. 

2.  Quyết ñịnh này thay thế Quyết ñịnh số 94/2024/Qð-UBND ngày 28 tháng 10 
năm 2024 của Ủy ban nhân dân Thành phố về việc ban hành khung giá cho thuê nhà 
ở công vụ trên ñịa bàn Thành phố Hồ Chí Minh. 

3. Chánh Văn phòng Ủy ban nhân dân Thành phố, Giám ñốc các Sở ngành 
Thành phố, Chủ tịch Ủy ban nhân dân các phường, xã và ñặc khu và các tổ chức, cá 
nhân có liên quan chịu trách nhiệm thi hành Quyết ñịnh này./. 

 
 TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 

KT. CHỦ TỊCH 
PHÓ CHỦ TỊCH 

 
 
 

Bùi Xuân Cường 

 

CÔNG BÁO TP.HCM/Số 60+61/Ngày 15-02-2026


